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Táto štúdia je pokračovaním prvej časti Unikátne 
územné slovacikum 17. storočia v  konvolúte v  Kež-
marku uverejnenej v predchádzajúcom čísle časo-
pisu Knižnica. Autorka sa v  nej venovala rozboru 
a  opisu unikátneho územného slovacika, prvého 
z troch unikátnych titulov tlačí 17. storočia v konvo-
lúte, zachovanom v Lyceálnej knižnici v Kežmarku1.

Druhá časť štúdie prináša rozbor dvoch ďalších ti-
tulov tohto konvolútu zo 17. storočia, dvoch unikát-
nych autorských bohemík z pera českých protestant-
ských kňazov Tobiáša Cichorea/Čekanku a  Havla 
Žalanského Phaëthona2. Štúdia stručne reflektuje aj 
na otázku autorov zakázaných kníh, tzv. „libri prohi-
biti“, ku ktorým patrí 8 diel z celkového počtu 9 diel 
kežmarského konvolútu. Záver je venovaný vyda-
niam diel Havla Žalanského Phaëthona na Sloven-
sku v 17. až 19. storočí. Päť vydaní diel tohto obľú-
beného českého autora naprieč tromi storočiami aj 
na slovenskom území poukazuje na kladnú recepciu 
jeho literárnej tvorby. Tento fakt potvrdzuje i výskyt 
desiatok exemplárov viacerých titulov z dielne tohto 
autora zachovaných podnes v historickom knižnom 
fonde slovenských knižníc.

ROZBOR PRVÉHO 
UNIKÁTNEHO AUTORSKÉHO 
BOHEMIKA

CICHOREUS, Tobiáš. [ČEKANKA, Tobiáš]. Kratič-
ké a prosté pohřebnj// Promluwenj// nad Slowutným// 
a Sslechetným...Janem Neystarssím Felixem. A8, B4 [= 
12] listov. [S. l., s. n.], (1620). Knihopis neuvádza.3

PÔVOD A PÔSOBENIE AUTORA

Autor citovanej pohrebnej kázne – vlastným menom 
Tobiáš Čekanka –, sa v literatúre vyskytuje pod via-
cerými formami mena: Cichoraeus, Ciehoraeus, Cy-
choreus, Intybus.4 O meste Hradec Králové ako ro-
disku Tobiáša Cichorea a jeho mieste pôsobenia ako 
služobníka Slova Božieho v bývalom kráľovskom ven-
nom meste Poličke5 nachádzame informácie v útlom 
spise, v  ktorom vykladá Cichoreus jeden z  biblic-
kých žalmov pod názvom Prostý Wýklad Na Žalm 
83, vydanom v r. 1619 v Hradci Královom u Martina 
Kleinwechtera.6 K svojmu menu a priezvisku tu autor 

pridal latinizovaný prídavok „Kralo Hradecký“. Da-
tabáza Bibliografie cizojazyčních bohemikálních tisků 
zaznamenáva obdobie, v  ktorom autor pravdepo-
dobne žil, r. 1610 – 1650, a za obdobie jeho aktívnej 
činnosti označuje r. 1615 – 1624. Z iného prameňa7 
sme doplnili ďalšie biografické dáta. Otcom Tobiáša 
Cichorea bol Štěpán Čekanka. Jeho syn Tobiáš po 
ukončení stredoškolského štúdia pôsobil na Škole 
sv. Jakuba v  Kutnej Hore, následne bol poslaný do 
Prahy, aby sa mohol stať kazateľom. V máji 1615 po 
absolvovaní teologického štúdia po prvýkrát slúžil 
bohoslužby vo svojom rodisku v Chráme sv. Jakuba 
v Hradci Královom a pol roka tam pôsobil ako kap-
lán arcidekana Václava Štefana Teplického.8 Potom 
bol povolaný do Rozhovic.9 V  Rozhoviciach pôso-
bil, podľa informácie z  jeho diela Ignis fatuus, ešte  
v r. 1619. Tento spis vyšiel v r. 1624 a autor ho dedi-
koval predstaviteľom mesta Pardubíc. Tobiáš Cicho-

Cichoreus, Tobiáš: Kratičké přemyšlování (Lyceálna knižnica 
v Kežmarku)
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raeus sa oženil 23. 10. 1618 a za manželku si zobral 
Zuzanu, dcéru kutnohorského radcu Václava Štet-
kovského. Jeho posledným miestom pôsobenia vo 
vlasti bolo mesto Polička, kde mal podľa Josefa Jun-
gmanna žiť ešte 11. 11. 162210, avšak prameň od Mi-
chala Justa11 uvádza, že v Poličke žil ešte v r. 1624.

CHARAKTERISTIKA POHREBNEJ 
KÁZNE

Pohrebná kázeň od Tobiáša Cichorea bola vydaná 
na počesť pisára a  radcu mesta Polička Jana Felixa 
najstaršieho, pochádzajúceho z  Roudnice nad La-
bem, ktorý zomrel 15. 1. 1620 a pochovaný bol 17. 1. 
1620.12 Adresátmi dedikácie boli potomkovia zomre-

lého, synovia Matúš Felix, žijúci v  meste Chrudim, 
Šimon Felix a Ján Felix, obaja radcovia mesta Polička. 
V  pohrebnej kázni sú publikované aj latinské verše 
od Tobiáša Cichorea a synov zosnulého.

Za text pohrebnej kázne si domáci kazateľ v Po-
ličke Tobiáš Cichoraeus zvolil biblický text z 1. Kni-
hy Mojžišovej o pohrebe patriarchu Jákoba, ktorého 
kosti preniesli jeho potomkovia podľa jeho priania 
z vyhnanstva v Egypte naspäť do zasľúbenej kanaán-
skej krajiny.

Ďalšie informácie o  živote a  pôsobení Tobiáša 
Cichorea/Čekanku nám nie sú známe. Knihopis 
uvádza ako jeho posledný vydaný známy spis  
z  r. 1624. Je však pravdepodobné, že aj tohto pro-
testantského kňaza stihol osud podobný mnohým 
jeho kolegom, ktorí si ako dôsledok porážky protes-
tantských stavov na Bielej hore (1620) museli zvo-
liť prestup k  rímskokatolíckej cirkvi alebo odchod 
z vlasti do exilu. Jeho diela boli zaradené do Koniá-
šovho Klíča – súpisu zakázaných kníh.13

DIELA TOBIÁŠA CICHOREA  
ZAZNAMENANÉ V KNIHOPISE  
(Z R. 1619 A 1624)

CICHOREUS, Tobiáš. Prostý Weyklad na Žalm 
Osumdesátý Třetj. Hradec Králové: Martin Kleinwe-
chter, [1619]. A-E8, F2 [=42] ff., 8°. K 01557. Kniho-
pis uvádza 1 zachovaný exemplár aj v SNK Martin, 
signatúra ID 28 prív.

CICHOREUS, Tobiáš. Ignis fatuus: To gest Kratičký 
Spis o Ohni bláznivém....1619. [S. l., s. n.], 1624. A-B8 
[=16] ff., 8°. K 01556.

Neznáme verše a texty Tobiáša  
Cichorea publikované v 2 prameňoch 
od iných autorov
1. 	Podľa už zmieneného internetového archívu bol 

Tobiáš Cichoreus aj autorom latinských veršov vy-
daných v r. 1616 na počesť predčasne zomrelých 
dvoch synov kňaza v  Hradci Královom Jakuba 
Hrabaeusa z Dobršína, ktorý musel v r. 1623 odísť 
do vyhnanstva.

2. Podľa dostupného digitalizátu tlače s  názvom 
Obrana M. Samuele Martinyusa z  Dražova Pro-
ti ohlássenj Starssjch Kněžj Bratrských na ten čas  

Žalanského knihy uvedené v Koniášovom Klíči, 1729  
(www.books.google.cz)

UNIKÁTNE AUTORSKÉ BOHemiká zo 17. storočia v konvolúte v Kežmarku
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w Lessně Polském se zdržugjcých prispel do tejto 
rozsiahlej teologickej polemiky aj Tobiáš Cichore-
us. Z  tohto vydania z  roku 1636 pochádza nate-
raz posledný známy publikovaný text od Tobiáša 
Cichorea. Kniha neuvádza miesto vytlačenia, ale 
podľa Petra Voita v diele Encyklopedie knihy14 fun-
govala táto tlačiareň, ktorú vlastnil Samuel Mar-
tinius v  nemeckom meste Pirna, kde prežil ako 
náboženský exulant posledné roky svojho života, 
zomrel v  r. 1639. Táto informácia dáva podnet 
na predpoklad, že v meste Pirna mohol žiť v exile 
v rovnakom období ako Samuel Martinius z Dra-
žova aj Tobiáš Cichoreus, teda do r. 1636, keď vyšla 
tlač s jeho textom.

ROZBOR DRUHÉHO 
UNIKÁTNEHO AUTORSKÉHO 
BOHEMIKA

V kežmarskom konvolúte sú zviazané až tri diela od 
Havla Žalanského Phaëthona. Hlavné dielo, ktoré je 
unikátnym územným slovacikom, a 7. príväzok, evi-
dovaný aj v Knihopise, sme opísali v už citovanej prvej 
štúdii. Na tomto mieste sa budeme venovať rozboru 
druhého unikátneho bohemika, teda ďalšiemu spisu 
od Havla Žalanského, ktorý je druhým príväzkom ci-
tovaného konvolútu.

ŽALANSKÝ – PHAËTHON, Havel. Homilia 
Pohřebnj Ku potessenj Slowutné a wzácné Poctiwosti 
Mu=//ži, Panu Samuelovi Fontino//wi Klatowskému, 
Měsstěnjnu a  Rad//njmu Města Chrudimy/, Smrti 
wěrné swé a neg=//milegssj Manželky Alžběty želegj-
cýmu/ na Slo//wa z Ezech. Proroka Kap.//24, w 16. 
wzatá.// Sepsaná// Od// Kněze Hawla Žalanské=//ho 
v Sw. Gilgj w Sta=//rém Městě Pražsském, Cýrkwe//
Služebnjka. Wytisstené w Slavném Nowém Městě 
Pražsském v  Da=//nyele Karla z  Karls=//pergka. 
Léta Páně: M. DC. XVI. [= 1616]. A-B8, C6 [= 22] 
listov. Knihopis neuvádza.15

Verše na útechu Samuela Fontina po smrti jeho 
druhej manželky Alžbety Kodešovej mu venoval 
Jan Campanus Vodňanský (1572 Vodňany – 1622 
Praha), jeden z najslávnejších humanistických bás-
nikov, rektor pražskej univerzity, protestantský spi-
sovateľ a  hudobný skladateľ, s  ktorým viazalo au-
tora kázne Havla Žalanského dlhoročné priateľstvo 

vzniknuté počas ich spoločného pôsobenia v Kutnej 
Hore a pokračovalo v Prahe.16

Pohrebnú kázeň založil Havel Žalanský (v  tom 
čase vo funkcii kňaza v Kostole u sv. Jiljí/sv. Egídia 
v Starom Meste Pražskom) na starozákonnom bib-
lickom texte podľa proroka Ezechiela (24, 16), keď 
smrť prorokovej manželky bola znamením pre Izra-
elitov, že Hospodin poškvrní svoju svätyňu a odní-
me Izraelitom ich pevnosť a ich synovia a dcéry pad-
nú mečom: „Človeče, beriem náhle prostredníctvom 
smrti to, čo je najvzácnejšie tvojim očiam. Avšak 
nesmúť a neplač, nech ti nevyjde ani slza.“

V ďalšom texte kazateľ vymenováva kladné i zá-
porné vlastnosti žien. Ako jednu z  tých pominu-
teľných spomína pozemskú krásu. Hovorí jazykom 
svojej doby, ktorý by sme dnes iste v rámci potešu-
júcich slov adresovaných pozostalému manželovi 
pri smrti manželky vôbec neočakávali. Ide o určitý 

Žalanský, Havel: Homilia Pohřebnj... (Lyceálna knižnica v Kežmarku)
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druh drsného, priam hrubého prirovnania, keď ka-
zateľ povie: „… ak je žena obdarená dobrým výzorom 
a pekná, ale bez rozumu, je akoby len zlatou sponou/
ozdobou na pysku svine“. Ďalej už kazateľ pri vyme-
novávaní kladných vlastností žien chváli prednosti 
žien podľa biblických a  kresťanských vzorov, ktoré 
mala aj manželka zosnulého, a kladie ich medzi tie 
nepominuteľné (patrili k nim najmä jej viera, láska 
a zbožný život).

Na počesť Alžbety, zomrelej manželky Samuela 
Fontina, bola vytlačená aj druhá pohrebná kázeň od 
iného autora, ktorú cituje Knihopis, ale žiadny jej vý-
tlačok sa nezachoval. Publikovaná bola bez uvede-
nia miesta tlače a tlačiara v r. 1617 v prvom roku po 
úmrtí manželky. Napísal ju kňaz Václav Štefan Tep-
lický (1565 – 1621), arcidekan, člen konzistória po-
dobojí, spisovateľ zmienený už pri prvom príväzku 
autora Tobiáša Cichorea, u ktorého pôsobil Cicho-
reus ako kaplán pol roka v Kutnej Hore.17 V tomto 
meste vzniklo aj dlhoročné priateľstvo Havla Žalan-
ského s Václavom Štefanom Teplickým.

ŠTEFAN, Václav. Wácsl. Stefana Teplického Homilia 
pohřebni nad smrtí p. Alžběty, manželky p. Samue-
le Fontina Klatowského, radního Chrudimského. 8°.  
(S. l, s. n.), 1617. Knihopis 15955 (žiadny zachovaný 
výtlačok).

Skutočnosť, že na počesť zomrelej manželky Sa-
muela Fontina boli vytlačené dve pohrebné kázne 
od dvoch rôznych autorov – jedna v roku jej úmr-
tia a druhá v ďalšom roku na jej pamiatku –, svedčí 
o významnom spoločenskom postavení rodiny Sa-
muela Fontina.

OSOBNOSŤ SAMUELA FONTINA

Samuel Fontin patril k humanisticky vzdelaným pro-
testantom. Dátum jeho narodenia v meste Klatovy je 
datovaný okolo r. 1560. Po získaní titulu bakalára učil 
v meste Chrudim, kde sa po r. 1585 aj usadil. Pôso-
bil vo viacerých mestských funkciách a v posledných 
rokoch svojho života 1607 – 1620 ako „primas mes-
ta“. Zaslúžil sa o nákladnú opravu mestských hradieb 
a  mestskej brány. Vďaka svojim trom manželstvám 
patril aj k mestskej majetkovej elite. Jeho prvou man-
želkou bola Salomena Volejníčková, vdova po Víto-
vi Hořínkovi, s  ktorou sa oženil v  r. 1587, zomrela  
v r. 1601. Druhou manželkou bola už spomenutá Ka-

teřina Kodešová, vdova po Janovi Březovskom, o kto-
rej úmrtí v  r. 1616 informujú dve pohrebné kázne, 
citované v predchádzajúcich riadkoch.

Epitaf Samuela Fontina a jeho 
manželiek od významného českého 
renesančného umelca
Samuel Fontin sa dal vyobraziť spolu s obidvoma svo-
jimi manželkami (Salomena Volejníčková a Kateřina 
Kodešová) počas druhého manželstva v r. 1614 na svo-
jom epitafe, ktorý mu zhotovil významný chrudimský 
meštiansky renesančný maliar Matouš Radouš.18 Ako 
samotný Samuel Fontin uviedol, zhotovenie epitafu 
si dôkladne naplánoval, dal si ho zhotoviť premyslene 
„po mnohých svojich vykonaných prácach a vo vedomí 
si svojej smrteľnosti“. Táto výnimočná sepulchrálna 
pamiatka sa zachovala podnes v chrudimskom Kos-
tole Nanebovstúpenia Panny Márie. Podrobný opis 
a umelecké hodnotenie tohto epitafu je publikované 
v  knihe Osobnost a  dílo Matouše Radouše a  tvorba 
renesančních epitafů v Chrudimi od autorov Ondřeja 
Jakubca a Radky Miltovej. Z publikácie voľne cituje-
me po slovensky výňatok z opisu epitafu: „Súčasťou 
epitafu je aj apokalyptická scéna chóru anjelov, ktorí 
obliekajú vyvolených. V nadstavci je ojedinelá temati-
ka pominuteľnosti – putti/anjelik na umrlčej lebke púš-
ťa mydlové bubliny, pri ňom je nápis Quis evodet?/Kto 
môže uniknúť? Výber tohto textu je poukázaním na to, 
že objednávateľ epitafu je humanistickým vzdelancom. 
Táto myšlienka pominuteľnosti a jej stvárnenie sú vari-
áciou emblému Hendricka Goltzia z r. 1594, ktorý bol 
inšpirovaný antickou myšlienkou Ľudský život je ako 
bublina.“ Celý monumentálny epitaf s bohato vyre-
závaným dreveným rámom, po ktorého stranách sú 
sochy Mojžiša a  Árona, je vyobrazený na s. 97. Na  
s. 98 je výsek z obrazu s portrétom Samuela Fontina, 
jeho dvoch manželiek a vinetou mesta Klatovy, jeho 
rodiska.

Život Samuela Fontina ako člena protestantskej 
komunity prebiehal v Čechách v ťažkých a pohnu-
tých časoch, charakteristických náboženskou nes-
lobodou. To mohlo byť – okrem už uvedeného vy-
jadrenia Samuela Fontina –, tiež jedným z dôvodov, 
prečo si ako zadávateľ dal svoj pohrebný epitaf vy-
hotoviť predčasne už v r. 1614, hoci nebol chorý – 
zomrel až o 6 rokov neskôr v r. 1620. Rok po smrti 
druhej manželky (1617) ako 57-ročný sa po tretíkrát 
oženil s pani Dorotou, ktorej rodné meno nie je zná-
me. S ňou mal Samuel Fontin jediného syna Samu-
ela Albrechta Klatovského.19 Koniec života Samuela 
Fontina bol tragický. Po porážke českých stavov na 
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Bielej hore (1620) bol predvolaný spolu s  ďalšími 
protestantskými pánmi na pražský hrad. Pretože sa 
osobne zúčastnil stavovského povstania, vedel, že ho 
čaká poprava, preto si sám vzal svoj život.20

HAVEL ŽALANSKÝ

Obľúbený autor Čechov, Moravanov 
a Slovákov
O dlhodobej kladnej recepcii spisov Havla Žalanské-
ho aj na historickom území Slovenska svedčí fakt, že 
jeho diela boli počas troch storočí vytlačené v troch 
slovenských mestách. Jedno z jeho diel bolo vydané 
v 17. storočí v Trenčíne, jedno v 18. storočí v Bratisla-
ve, tri vydania jeho diela boli vytlačené v 19. storočí 
v Ružomberku. Viacero vydaní jeho diel vytlačených 
mimo územia Slovenska sa podnes zachovalo v his-
torických fondoch slovenských knižníc. Podľa kata-
lógov Univerzitnej knižnice v  Bratislave, Slovenskej 
národnej knižnice v  Martine a  Lyceálnych knižníc 
v  Bratislave a  Kežmarku by na Slovensku malo byť 
zachovaných najmenej 20 vydaní diel Havla Žalan­
ského v 28 exemplároch.

Za unikátne možno pokladať aj rukopisné odpi-
sy diel Havla Žalanského zachované v Univerzitnej 
knižnici v Bratislave (UKB). Odpisy jeho diel vznikli 
pravdepodobne preto, že všetky jeho spisy sa pos
tupne dostali do indexov zakázaných kníh a  boli 
systematicky vyhľadávané a ničené. Nové diela pro-
testantských autorov sa nesmeli tlačiť. V  Uhorsku 
vznikli rukopisné odpisy 10 diel od Havla Žalan­
ského začiatkom 18. storočia v meste Myjava. Zho­
tovil ich český exulant Václav Klusáček v  r. 1717 
až 1719 podľa pôvodných českých vydaní z r. 1606, 
1615 – 1618. Podľa veľkosti rozsahu knihy mu odpí-
sanie jedného titulu podľa jeho záznamov trvalo od 
8 do 40 dní. Václav Klusáček Lyssensky pri jednotli-
vých odpisoch zaznamenal svoje meno, v r. 1717 pri-
pojil aj informáciu o svojom veku – 62 rokov, a svoj 
stav, že je exulantom a hosťom v meste Myjave.

Václav Klusáček Lyssensky pochádzal podľa prí-
domku, pravdepodobne, z Lysé nad Labem, okr. Nym-
burk. Podľa súčasného českého genealóga Jiřího Klu-
sáčka má tento rod pôvod na panstve Přibyslav, okr. 
Náchod, od r. 1602, neskôr v obci Hrbov u Polné.21 Na 
Myjave žil Václav Klusáček v postavení exulanta počas 
pôsobenia evanjelického superintendenta Daniela Kr-
mana ml. Kde konkrétne býval, nie je známe.

V  knižničnom fonde UKB sú okrem uvedených 
rukopisných odpisov 10 diel Havla Žalanského za-
chované aj 4 tlačené diela Havla Žalanského. Dve 
z nich sa do knižnice dostali ako duplikáty zo šľach-
tickej rodovej knižnice Lobkovicovcov v  Roudni-
ci nad Labem, ďalšia jeho kniha bola zaradená do 
fondu UKB konfiškáciou bývalej knižnice bratislav-
ských jezuitov a jedna kúpou v r. 1959.

Vydania dvoch diel z pera Havla Žalanského, kto-
ré v  štúdiách rozoberáme, sú zachované len v  Ly-
ceálnej knižnici v Kežmarku, ďalšie iné diela by sa 
mali podľa Knihopisu nachádzať v Lyceálnej knižnici 
v Bratislave, SNK v Martine a i.

Diela Havla Žalanského sa odpisovali nielen v 18. 
storočí na Slovensku, ale aj v Čechách ešte v 19. sto-
ročí. Príspevok o tejto skutočnosti publikoval David 
Junek v  práci Dílo Havla Žalanského – Phaëthona 
v opisech 19. století, ktorý sme nemali k dispozícii.

Vydania Žalanského diel v Nemecku 
a Uhorsku v 17. až 20. storočí
Diela Havla Žalanského sa tlačili s českými textami 
pôvodných vydaní zo 17. storočia okrem českých 
miest a nemeckého mesta Zittau/Žitava v 18. storočí 
aj na území Uhorska – prvé bolo trenčianske vydanie 
v r. 1642, ďalšie bolo vydanie v Prešporku/Bratislave 
v 18. storočí, v Ružomberku vyšli v 19. storočí tri vy-
dania a jedno vydanie v Békešskej Čabe (dnes Békés
csaba, Maďarsko) na prelome 19. a 20. storočia.

Vydanie Žalanského diela  
od Václava Kleycha
Na Slovensko bolo distribuovaných začiatkom 18. sto-
ročia viacero žitavských vydaní protestantskej litera-
túry od Václava Kleycha. V SNK Martin je evidované 
pod signatúrou SE 585 iné dielo od Havla Žalanského 
ako to, ktoré vyšlo v 17. storočí v Trenčíne. Knihopis 
K  07127 eviduje sedem zachovaných exemplárov ži-
tavského vydania diela Havla Žalanského v Česku a už 
citovaný jeden exemplár na Slovensku. Je všeobecne 
známe, že Václav Kleych tajne počas viacerých ro-
kov v dobe protireformácie osobne dovážal do Uhor-
ska protestantské tlače vydané v češtine. Počas jednej 
z týchto ciest ochorel a v Trenčíne náhle zomrel (1737), 
kde bol aj následne pochovaný. Kleychove vydania 
náboženských kníh sa ocitli rovnako ako diela Havla 
Žalanského a Tobiáša Cichorea na Koniášovom zozna-
me zakázaných kníh. Ide o  Žalanského dielo Knižka 
o Ctnosti Angeľské... O čistote duše. Podľa prefácie vy-
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dania z r. 1724 vyšla táto tlač po prvýkrát bez uvedenia 
miesta tlače a tlačiara v r. 1605 a 2. vydanie v r. 1606, 
Knihopis 07125, 3. vydanie v  r. 1612 v  Prahe u  Jana 
Schumanna, Knihopis 07126.

Vydanie Žalanského diela na Slovensku
Prvé vydanie diela Havla Žalanského v  Trenčíne  
z  r. 1642 sme podrobne rozobrali v  prvej štúdii 
(Okoličányová 2024). Ďalšie vydania jedného titulu 
tohto autora vyšli na Slovensku ešte v nasledujúcom  
18. a 19. storočí. V súčasnosti nie je možné identifi-
kovať, podľa ktorého z uvedených predchádzajúcich 
vydaní by mohli byť vytlačené nami opisované preš-
porské a ružomberské vydania diela Havla Žalanské-
ho, pretože nie sú k dispozícii dostupné digitalizáty 
všetkých vydaní.

Druhé vydanie v Bratislave
Knižka o Ctnosti Angeľské, totiž O čistote Dusse y Těla. 
Bratislava: František Augustín Patzko, 1780 – 1800. 
Knihopis 07128. [Dokoupil dopĺňa rok 1780. Podľa 
nášho predpokladu ide možno v celkovom poradí už 
o 5. vydanie tohto titulu.]

3. – 5. vydanie v Ružomberku
Knižka o Ctnosti Anjelské, totiž O čistotě duše i  tela. 
Ružomberok: Karol Salva, 1869.
Tento titul bol opakovane vytlačený v  Ružomberku 
u Karola Salvu, po druhýkrát v r. 1873 a po tretíkrát 
v r. 1895.

Vydanie Knihy Dwoge... pre Slovákov v Békešskej 
Čabe
Pre potreby Slovákov žijúcich na tzv. Dolnej zemi 
fungovala v  Békešskej Čabe tlačiareň bratov Pova-
žayovcov ešte na prelome 19. a 20. storočia. Andrej 
Považay kúpil svojim synom Alexandrovi a  Gustá-
vovi Považayovcom (Sándor és Gusztav Powazsay) 
tlačiareň od majiteľa Dobayho v  r. 1879. Tlačiareň 
Považayovcov fungovala 25 rokov a okrem literatúry 
v maďarčine tlačila aj knihy v tzv. biblickej češtine pre 
potreby Slovákov. Pamätná tabuľa na prvú tlačiareň 
a tlačiareň bratov Považayovcov je umiestnená na fa-
sáde Domu slovenskej kultúry v Békešskej Čabe.

Z tlačiarne bratov Považayovcov bez uvedenia roku 
vydania je známe jedno zachované Žalanského dielo. 
Ide o titul vydaný pôvodne v Prahe r. 1617 pod ná-
zvom Knihy Dwoge O Skutcých Pána nasseho Gežjis-
se Krista. Békešskočabianske vydanie bolo vytlačené 
zrejme na prelome 19. a 20. storočia. Na toto vydanie 

ma pred nejakým časom upozornila doc. Gabriela 
Žibritová, PhD., ktorá jeden exemplár tohto vydania 
objavila priamo v Békešskej Čabe. Druhý zväzok vy-
dania tohto diela našla autorka tejto štúdie zachovaný 
aj v  Univerzitnej knižnici v  Bratislave pod signatú-
rou SD 15065. Ako tlačiar je v druhom zv. uvedený 
Alexander Považay. Do UKB sa tento druhý zväzok 
dostal podľa prírastkového čísla 2122/1959 kúpou  
v r. 1959. Keďže ide o obsiahle teologické dielo, je prav-
depodobné, že kniha mohla patriť do knižnice niektoré-
ho protestantského kňaza alebo protestantskej rodovej 
meštianskej či šľachtickej knižnice na Slovensku.

OBSAHOVÁ  
CHARAKTERISTIKA DIELA

ŽALANSKÝ, Havel. Knjhy Dwoge O  skutcích Pána. 
Praha: Daniel Karolides z Karlsberka, 1617. [XVI] – 
CCLXXXIIX] [správne: CCLXXXVI] – [VI] – DLXIII 
[správne: DLVIII] – [I] str. 8°. Knihopis 07124.

Prvé vydanie tohto diela dedikoval autor rytierovi 
Jindřichovi Zahradeckému ze Zahrádek na Višňo-
vém, Krhově, Hobzy a na Jemnici cisárskemu radcovi. 
Z predhovoru Havla Žalanského vyplýva, že autor sa 
s  týmto svojím priaznivcom poznal už niekoľko ro-
kov. Pán Jindřich ze Zahrádek mu viackrát počas svo-
jich pobytov v  Prahe pri vybavovaní jeho záležitostí 
v  prospech Moravanov prejavoval svoju náklonnosť 
a podporu a Žalanského aj často pozýval k spoločné-
mu stolovaniu s inými významnými osobnosťami. Na 
počesť príslušníkov rodu ze Zahrádek sú v knihe pri 
drevorezovej ilustrácii erbu uvedené aj latinské verše, 
ktoré zložil Jan Černovický Sekvenc z Libé Hory (1569 
Černovice U Tábora; Pelhřimov, Česko – 23. 9. 1633 
Pirna, Nemecko), v knihe s  formou mena Czernovi-
cius á Lybeo Monte, známy básnik a vychovávateľ, au-
tor náboženských a historických spisov. Jan Černovic-
ký Sekvenc z Libé Hory pôsobil v Prahe, avšak v r. 1628 
bol nútený odísť do exilu.22 Zachoval sa jeho portrét od 
Jana Balzera vydaný v Prahe v r. 1722.23     

V Žalanského knihe je uvedená informácia o tom, 
že kniha vyšla tlačou s povolením administrátora na 
deň nanebovzatia Panny Márie, t. j. 15. augusta 1617. 
Ide o rozsiahly teologický spis, ktorý vypracoval Ha-
vel Žalanský s použitím prác viacerých významných 
teológov a systematicky ho rozdelil do dvoch kníh.
Prvá kniha zaznamenáva skutky Ježiša Krista v  det-
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skom veku a druhá vo veku jeho dospelosti. Autor delí 
prvú knihu do siedmich odsekov s rozsahom 15 kapitol, 
v ktorých vysvetľuje tieto teologické a vieroučné otáz-
ky: I. O vtelení Krista, II. O narodení, III. O obrezaní, IV. 
O zjavení, V. O obetovaní, VI. O úteku do Egypta a opä-
tovnom navrátení sa a VII. O Kristovi ako 12-ročnom.

Druhá kniha má samostatný titulný list Knjha 
Druhá O Skutcích Kristových najswětějších a  spase-
ní plných v  věku Jeho mužském. Prefáciu adresoval 
autor čitateľovi, ospravedlňuje sa v nej za omeškanie 
práce pre jeho dlhotrvajúcu chorobu, čo zapríčinilo 
nižšiu kvalitu práce, ako mal v pláne. Uvádza, že pre 
chorobu nestihol preštudovať toľko odbornej litera-
túry, ako mal v  úmysle a  nedostatok času sa pod-
ľa jeho mienky iste odrazil aj na nižšej kvalite textu 
a viacerých chybách a nedostatkoch. V knihe je pub-
likovaný drevorezový erb Jindřicha ze Zahrádek.

Text druhej knihy rozdelil autor do 11 odsekov 
a 9 kapitol, ktoré sú venované hlavným udalostiam 
zo života Ježiša Krista: I. O  pokrstení, II. O  pôste 
a  pokušení, III. O  divoch a  zázrakoch, IV. O  sláv-
nom premenení, V. O slávnom príchode do Jeruzale-
ma, VI. O poslednej večeri, VII. O smrti a umučení, 
VIII. O  slávnom vzkriesení, IX. O  nanebovstúpení, 

X. O zoslaní Ducha svätého na Letnice a XI. O Bohu, 
o Svätej, velebnej a blahoslavenej Trojici.

Za pozoruhodné možno pokladať veľké množstvo 
zachovaných exemplárov tohto vydania z  r. 1617 
v  českých knižniciach. Knihopis uvádza 27 exem-
plárov. Okrem českých knižníc a inštitúcií sa vyda-
nia tohto titulu zachovali v  dvoch exemplároch aj 
na Slovensku – exemplár v SNK v Martine a  jeden 
exemplár v bývalej Kubínyiho knižnici v Lučenci.

Záverom sumarizujeme výsledky štúdie a podne-
ty, pre ktoré sme sa podrobnejšie venovali preskú-
maniu jedného exemplára konvolútu z  bohatého 
historického fondu Lyceálnej knižnice v Kežmarku.

Jedno dielo v konvolúte je unikátnym jediným územ­
ným slovacikom zo 17. storočia, vytlačeným v Tren-
číne, a dve diela patria medzi unikátne autorské bo­
hemiká, všetky tri diela sa zachovali len v Kežmarku.

Negatívnou značkou označovanou podľa cenzúry 
katolíckej cirkvi ako „libri prohibiti“ bolo označe-
ných 8 diel z deviatich titulov zviazaných v jedinom 
konvolúte, ktoré pochádzajú od šiestich zakázaných 
autorov zo siedmich autorov (okrem dvoch unikát-
nych titulov už citovaných autorov – Havla Žalanské-
ho Phaëthona a jedného od Tobiáša Cichorea) aj od 
ďalších zakázaných autorov – Václava Štefana Tep-
lického, Slováka Juraja Tesáka Mošovského, Jakuba 
Petrozelina a Víta Jakeša Přerovského. Aj z tohto poh
ľadu sa radí tento kežmarský konvolút medzi uniká-
ty. Mená týchto autorov boli počas 18. storočia a 19. 
storočia hanobené jezuitmi a  sfanatizovaným zástu-
pom ľudu v  piesni Zapalte kacířské bludy, spievanej 
okolo horiacej hranice českých protestantských kníh. 
Do piesne boli v  ďalších rokoch zaradené aj mená 
osobností, ktoré v štúdii spomíname, ako trenčianska 
tlačiarka českého pôvodu Dorota Vokálová a žitavský 
vydavateľ a  kolportér Václav Kleych, ktorý pre pot
reby slovenských protestantov tajne distribuoval do 
Uhorska českú náboženskú protestantskú literatúru.

Uvedené skutočnosti nás podnietili k tomu, aby sme 
otvorením prác niekoľkých českých predbelohor-
ských protestantských autorov, ktorí mali zapadnúť 
do zabudnutia, poskytli kultúrnej verejnosti v  21. 
storočí pohľad do ich zmýšľania, životných zápasov, 
charakteristických pre obdobie, v ktorom žili a  tvo-
rili, a ktorými počas troch storočí, od 17. až po 19. 
storočie, ovplyvňovali aj myšlienkový svet českých 
protestantov, Čechov a  Moravanov ako exulantov 
a Slovákov z radov protestantov žijúcich na historic-
kom území Slovenska.
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POZNÁMKY

1	 Bližšie pozri Okoličányová 2024, s. 91 – 103.
2	 T. j. 1. a 2. príväzku daného konvolútu. Kežmarok: Lyceálna knižnica. Signatúra 8212/Rar III. 50.
3	 Ide o Prív. 1 k: ŽALANSKÝ – PHAËTHON, Havel. 1642. Ku Pocťiwosti a k potěsse=//nj počestnému pohlawj žen=//skému. 

Wytjsstěné w Trenčjně w Impres=//sy Doroty Wokálowy. 8°. A-C8, D4 [= 28 ] listov.
4	 Latinský názov Cichorium intybus znamená v češtine kvet čekanka obecní. V príspevku sme sa snažili zjednotiť rozkolísanosť 

jednotlivých foriem mena na tvar Cichoreus podľa knihopisu.
5	 Polička v okr. Svitava, kraj Pardubice, bola jedným z deviatich miest, ktoré boli darované českými kráľmi ich kráľovským man-

želkám.
6	 Knihopis K01557.
7	 Cichoraeus. Internet archive. Online. Dostupné na: https://archive.org/. [zobrazené 2024-05-22].
8	 V prameni je uvedené meno Václav Štefanides Teplický.
9	 Rozhovice pri Chrudimi. Prameň uvádza chybne, že bol povolaný „do Hozhovic“.
10	 JUNGMANN, Josef. 1825. Historie literatury české. W Praze: Pjsmem Antonina Straširypky.
11	 JUST, Michal. 1847. Časopis českého musea. s. 424.
12	 Obsahuje aj bližší údaj o čase jeho úmrtia – medzi siedmou a ôsmou hodinou rannou.
13	 Vo vydaní Clavis haeresim... z r. 1729 na s. 152 a z r. 1749 na s. 138.
14	 Bližšie pozri Voit 2006.
15	 Prív. 2 k ref. č.3.
16	 Tragický osud tohto rektora pražskej univerzity opisuje kniha Mistr Kampanus od Zikmunda Wintera z r. 1906. Kampanus 

prestúpil ku katolicizmu v snahe zabrániť odobratiu univerzity jezuitmi. Keď jeho snahy stroskotali, siahol si dobrovoľne na 
život.

17	 Podnes sa v Kutnej Hore zachovala vzácna knižnica arcidekana Václava Štefana obsahujúca 250 zväzkov kníh.
18	 Matouš Radouš je známy o. i. výzdobou Chrudimského a Kráľovohradského kancionála a ilustráciami pamiatok tzv. „literát-

skych bratstiev“.
19	 Syn je doložený v r. 1622 po smrti otca pri delení majetku medzi jeho matkou Dorotou, vtedy už vydatou za Tobiáša Felixa.
20	 Náhrobný kameň jeho bývalej tretej manželky, ktorá zomrela pred r. 1630, sa zachoval pri Kostole sv. Michala v meste Chru-

dim.
21	 Osoba Václava Klusáčka tu však nie je zaznamenaná, rodostrom uvádza len osoby žijúce v Čechách.
22	 Podľa Biografického slovníka českých zemí II (2009) sa za najvýznamnejšie dielo J. Sekvenca pokladá básnická skladba o vojnách 

a povstaniach v Uhorsku počas vlády cisára Rudolfa II. Habsburského De bello Pannonico libri sex.
23	 Publikovaný na abebooks.
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UNIKÁTNE AUTORSKÉ BOHemiká zo 17. storočia v konvolúte v Kežmarku

MOHLO BY VÁS ZAUJÍMAŤ…

Článok Unikátne autorské bohemiká zo 17. storočia v konvolúte v Kežmarku  
nadväzuje na štúdiu Unikátne územné slovacikum 17. storočia v konvolúte v Kežmarku,  
ktorá bola uverejnená v predchádzajúcom čísle časopisu Knižnica 3/2024.  
Celý text štúdie spolu s ďalšími zaujímavými článkami nájdete v našom archíve.

https://casopiskniznica.snk.sk/archiv/rocnik-2024/cislo-2
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